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1. Inleiding 
 

In dit boek leer je tien modale partikels gebruiken. Dit zijn ‘dan’, ‘eens’, 

‘even’, ‘maar’, ‘misschien’, ‘nou’, ‘ook’, ‘soms’, ‘toch’ en ‘wel’. Modale par-

tikels zijn in feite ‘bijwoorden van toon’ en ze beïnvloeden de toon of de 

gevoelsexpressie van de zin.  

Iedere Nederlander gebruikt iedere dag en in bijna iedere conversatie 

modale partikels. Wie vloeiend en op een natuurlijke manier Nederlands 

wil leren spreken, zal deze modale partikels dus ook moeten leren ge-

bruiken. Modale partikels maken het taalgebruik soepeler, persoonlijker 

en natuurlijker. Ze kleuren de zin. Ze kunnen een zin bijvoorbeeld vrien-

delijk, beleefd, dwingend, ongeduldig of geïrriteerd laten klinken.  

Als je Nederlands leert en de basis al beheerst, zal je vroeg of laat ontdek-

ken dat er woorden zijn, zoals ‘dan’ en ‘maar’, die niet alleen de betekenis 

hebben die je tijdens een cursus geleerd hebt, maar ook nog een andere 

betekenis. Je leert bijvoorbeeld dat ‘dan’ een bijwoord van tijd is (‘op dat 

moment’, ‘daarna’) en dat ‘maar’ een tegenstellend voegwoord is, maar 

als je iemand ‘gooi dan’ of ‘kom maar’ hoort zeggen, hebben ‘dan’ en 

‘maar’ duidelijk ook een andere betekenis.  

De modale partikels hebben allemaal meer dan één betekenis. De bete-

kenis die je bij een cursus leert, is vaak de niet-modale betekenis. De 

meeste woordenboeken en grammatica’s behandelen ook alleen de niet-

modale betekenis. Woordenboeken die het modale gebruik wel noemen, 

gebruiken er vaak weinig verhelderende omschrijvingen voor, zoals 

‘drukt een gevoel uit’ of ‘zonder speciale betekenis’.  

Het doel van dit boek is uit te leggen wat de tien bovengenoemde modale 

partikels betekenen en hoe je ze gebruikt. In het belang van duidelijkheid 

en ‘leerbaarheid’ worden de modale partikels in detail, maar niet uitput-

tend besproken. Gevorderde sprekers van het Nederlands vinden verdie-

pende informatie over idioom en over het combineren van verschillende 

modale partikels in aparte blokken. Wie (eerst) alleen basiskennis van 

modale partikels wil verwerven, kan de blokken overslaan.  
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De tien hoofdstukken over de modale partikels worden gevolgd door een 

overzicht en een hoofdstuk met oefeningen. Modale partikels komen veel 

voor in de spreektaal, dus de oefeningen zijn gericht op gesproken Neder-

lands.  

Dit boek is bedoeld als een praktisch leerboek. Daarom is ervoor gekozen 

om de tien woorden te beschrijven die overduidelijk als modaal partikel 

gebruikt worden. De kenmerken van deze partikels worden in het vol-

gende hoofdstuk toegelicht. Discussie is natuurlijk mogelijk over de keu-

ze voor deze tien, over hun modale en niet-modale gebruik en over de 

gehanteerde kenmerken, maar die discussie hoeft niet in een leerboek 

gevoerd te worden. Woorden die niet de gehanteerde kenmerken verto-

nen, worden in dit boek niet behandeld. Ook focuspartikels (zoals ‘zelfs’, 

‘juist’ en ‘alleen’), die slechts de interpretatie van een deel van de zin be-

invloeden, worden in dit boek niet beschreven.  
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6.2 ‘Maar’ als modaal partikel 

Het modale partikel ‘maar’ gebruik je vaak in combinatie met een 

imperatief (gebiedende wijs). ‘Maar’ maakt zinnen met een imperatief 

vriendelijker en geruststellend. Een imperatief, gecombineerd met 

‘maar’, is geen bevel, maar een aansporing:  

Kom maar! (geruststellende aansporend) 

Geef maar! (vriendelijk en geruststellend) 

Doe maar! (vriendelijk en geruststellend) 

Wees maar gerust, het komt goed. (vriendelijk en geruststellend) 

Een vriendelijke aansporing met ‘maar’ gebruik je ook om 

toestemming te geven: 

Probeer maar! (vriendelijke aansporing of toestemming) 

‘Hoeveel appels wilt u?’ ‘Doe maar twee kilo.’ (vriendelijk) 

  

- Bèèèèèèè! 

- Stil maar! 

 

‘Maar’ drukt zo sterk vriendelijkheid en geruststelling uit, dat je soms 

zelfs de imperatief weg kunt laten: 

Stil maar! (=Wees maar stil!; troostend en geruststellend) 

Ho maar! 
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Rustig maar! 

Toe maar! (vriendelijke geruststellende aanmoediging; ‘toe’ is een 

interjectie die zelf ook vaak in bevelende zinnen wordt gebruikt. 

‘Toe’ drukt aansporing uit.) 

Soms gebruik je ‘maar’ ook in combinatie met een infinitief (hele 

verbum) in plaats van een imperatief (gebiedende wijs). Ook dan maakt 

‘maar’ van een bevel een vriendelijke aansporing. Je gebruikt deze 

combinatie van ‘maar’ met alleen een infinitief vooral om iemand aan te 

sporen te beginnen met een activiteit: 

Klaar voor de start? Rennen maar! 

Alle paaseieren zijn verstopt, dus zoeken maar! 

Zoals met alle modale partikels, en zeker in combinatie met een 

imperatief, bepaalt ook de intonatie van de zin de betekenis van het 

partikel. Zinnen met ‘maar’ en een imperatief kun je zo uitspreken dat ze 

niet vriendelijk, maar dreigend zijn door het einde van de zin op een 

lagere toonhoogte uit te spreken: 

Wacht maar! (dreigend bij dalend zinsaccent) 

Pas maar op! (dreigend bij dalend zinsaccent) 

Doe maar! (dreigend en uitdagend bij dalend zinsaccent) 

Ook de vorm ‘laat’ in ‘laat maar’ is een imperatief. In spreektaal gebruik 

je ‘laat maar’ als je wilt zeggen dat iets niet belangrijk genoeg is om op te 

reageren, of om verder over te praten. De toon kan vriendelijk, koel of 

onvriendelijk zijn. ‘Laat ook maar’ is onverschilliger van toon.  

‘Hoe moet ik die draadjes dan aansluiten?’ ‘Laat maar, ik doe het zelf 

wel even.’ 

‘Waarom ben je zo boos? Wat is er aan de hand?’ ‘Laat maar.’ 



45 
 

 

- Wat is het probleem dan? 

- Ach, laat maar. 

 

Combinaties en clusters 

In zinnen met een imperatief kun je het modale partikel ‘maar’ 
combineren met verschillende andere modale partikels. De 
combinaties ‘maar eens’ en ‘maar even’ drukken allebei grotere 
vriendelijkheid uit:  

Kom maar! (vriendelijk aansporend en geruststellend) 

Kom maar eens! (vriendelijker, vrijblijvender) 

Kom maar even! (geruststellend, kost geen moeite) 

Kom maar eens even! (nog vriendelijker) 

‘Nou maar’ is een vriendelijke aansporing die licht ongeduld 
uitdrukt:  

Kom nou maar, we moeten gaan. 

Ga nou maar, anders kom je te laat. 

Deze clusters van modale partikels zijn zelf vaak ook weer te 
combineren met een derde partikel. ‘Nou’ komt altijd voor ‘maar’. 
‘Eens’ en ‘even’ komen na ‘maar’. ‘Nou’ verhardt de toon van de zin, 
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14. Oefeningen 
 

In de eerste tien oefeningen in dit hoofdstuk oefen je telkens het gebruik 

van één modaal partikel. Je oefent de modale partikels in dezelfde 

volgorde als waarin ze in het boek behandeld worden. Vanaf oefening 11 

oefen je ook het kiezen van het juiste modale partikel.  

Een antwoordblad kun je downloaden op www.taalbureautxt.nl. 

 

 

Oefening 1: Dan 

Wat drukt ‘dan’ in de volgende zinnen uit? Kies uit ‘ongeduld/irritatie’, 

‘verbazing’ en ‘interesse’. 

1. Schiet dan op! 

2. ‘Mijn man heeft gisteravond 30 km hardgelopen.’ ‘Wanneer dan? Hij 

was de hele avond bij mij.’ 

3. Heb je dan een nieuwe baan? Dat wist ik helemaal niet. 

4. Kom dan! 

5. ‘Ik ga mijn lange haar afknippen.’ ‘Vind je kort haar dan mooi?’ 

6. ‘Ik ben nu echt te oud om te gaan skiën.’ ‘Hou oud bent u dan?’ 

 

Oefening 2: Eens 

Wat drukt ‘eens’ in de volgende zinnen uit? Kies uit ‘kordaat en 

vriendelijk’ en ‘suggestie/voorstel’. 

1. Kom eens! 

2. Geef dat mes eens hier! 

3. Ga eens praten met de huisarts. 
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